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前  言

本标准按照GB/T 1.1－2009给出的规则起草。

本标准由中国民用航空局运输司提出。

本标准由中国民用航空局航空器适航审定司批准立项。

本标准由中国民用航空局运输司归口。

本标准起草单位：中国民航科学技术研究院、中国航空运输协会、中国国际货运航空有限公司，中国货运航空有限公司、东方远航物流公司。

本标准主要起草人： 
国内航空货物托运书

1范围

本标准规定了国内航空货物托运书的填写规定和要求。

本标准适用于航空承运人、航空货运代理人办理的国内航空货物运输。

2 规范性引用文件

下列文件对于本文件的应用是必不可少的。凡是注日期的引用文件，仅所注日期的版本适用于本文件。凡是不注日期的引用文件，其最新版本（包括所有的修改单）适用于本文件。

民用航空货物运输术语  GB/T 18041—2000。
3术语和定义

下列术语和定义适用于本文件：

3.1 货物cargo
    除邮件和凭客票及行李票托运的行李外，已经或将要用飞机运输的任何物品，包括凭航空货运单运输的行李。

3.2航空货运代理人（cargo agent/Air Freight Forwarder）

指在航空货物运输中，获得工商行政管理部门颁发的经营许可证并向有关行业协会登记获得资格认可书从事货运服务及零售的任何法人。
3.3 货物托运书（shipper’s letter of instruction，简称SLI)
托运人办理货物托运时填写的书面文件，是填写航空货运单的凭据。

3.4 运输声明价值（declared value for carriage）
指托运人向承运人特别声明的其所托运的货物在目的地交付时的实际价值。
3.5运费预付  charges prepaid

   由托运人在托运货物时支付航空运费的付费方式。
3.6运费到付  charges collect

   由收货人在目的站提取货物前支付航空运费的付费方式。

3.7有效身份证件  valid identity card

    托运人或收货人托运、提取货物时应出示的由政府主管部门规定的证明其身份的有效证件，如居民身份证、有效护照、军官证、士兵证、文职军人证、户口簿、机动车驾驶证等。
3.8货物运价 Cargo rate

   指根据运输货物的重量、距离和种类等因素制订的单位重量货物运输价格。
3.9货物运费  freight charge

   指依据填开航空货运单当日承运人公布的有效运价和货物的计费重量计得的费用。
4 国内航空货物托运书的填写要求
4.1托运书应由托运人填写。托运人应当对托运书上所填关于货物的说明和声明的正确性负责。

4.2 填写托运书时，应字迹清晰，内容真实、完整、准确。如需要更改，需在更改处加盖更改人的印章。
4.3 运输条件不同不能填写同一份托运书。

4.4 一份托运书只能有一个托运人和一个收货人。

4.5 国内货物托运书应使用中文填写，不得使用不规范的简化字。

4.6 托运人在托运书上应授权承运人或者航空货运代理人代其填写航空货运单，并授权承运人或者代理人以托运人名义或者代托运人在航空货运单上签名的文字。如果没有这种授权的，托运人应在航空货运单上签名。

 4.7  承运人不得将托运人在托运书内所填写的任何内容及货物的运输信息泄漏给与该货物运输无关的任何人员。
5国内货物托运书填写方法
5.1托运人名称和地址、邮编及电话或传真号码shipper’s  name， address, post code and Tel./Fax. No. 
     填写托运人的全名，地址填写城市、街道名称、门牌号码和电话号码。姓名应与有效身份征件相符。地址和单位名称应详细，邮政编码应清楚准确。
5.2收货人名称和地址、邮编及电话或传真号码consignee’s  name, address ,post code and Tel./Fax. No.
填写收货人的全名，地址填写城市、街道名称、门牌号码和电话号码。地址和单位名称应详细，邮政编码应清楚准确。
对于紧急物资、活体动物、鲜活易腐货物以及需要使用电话通知收货人及时提取的货物，应填入收货人其他电话号码、传真号码或者其他联系方式。

5.3另请通知人also  notify
货物的到达通知除了应当通知航空货运单上所显示的收货人以外的人的，在（3）格子内填入“另请通知人”的名称和地址。
5.4始发地机场airport of departure
填写货物始发站机场所在城市的中文名称。地名应写全称。有二个或二个以上机场的城市，应在城市名称后注明机场名称。如：上海虹桥机场，上海浦东机场。
5.5目的地机场airport of destination
    填写货物目的站机场所在城市的中文名称。地名应写全称。有二个或二个以上机场的城市，应在城市名称后注明机场名称。如：上海虹桥机场，上海浦东机场。

5.6运输声明价值declared value for carriage
填写托运人向承运人特别声明的货物在目的地交付时的价值。托运人无需声明价值时，应填写“无”字样。

5.7 保险金额amount of insurance
  填写货物保险金总额。

5.8 航班/日期flight No.／date
由承运人填写托运人已订妥的航班号和日期。
5.9重量运费/声明价值支付方式（在格子内打“√”符号指定一种）weight/valuation charges
重量运费是指以每千克运价乘以货物的实际毛重或者体积重量计得的运费、最低运费。

如果重量运费和声明价值费为预付的，在（9）下方“预付”的格子打“√”符号表示；如果为到付的，在（9）下方“到付”的格子内打“√”符号表示。
5.10始发地其它费用支付方式（在格子内打“√”符号指定一种）other charges
如果其他费用为预付的，在（10）下方“预付”的格子打“√”符号表示；如果为到付的，在（10）下方“到付”的格子内打“√”符号表示。

5.11货物唛头、储运注意事项、交承运人和附航空货运单文件marks and numbers, handling information，documents for carrier and to be attached to the air waybill
应当quested当





















































































































填写货物的包装形式、标志和号码以及在运输、中转、装卸和仓储时需要特别注意的事项。应填写货物外包装的种类。同一批货物中的不同包装要分别写明数量和包装种类。如果需要在航空货运单上附发票、装箱单等文件或者资料的，也应在此栏目内写明。
5.12 货物说明consignment descriptions
此栏包括“（12A）件数和包装方式”、“（12B）毛重（千克）”、“（12C）货物品名及数量”和“（12D）尺寸或体积”四个项目。
  5.12.1件数和包装方式No. of pieces/kind of packing
填写货物的件数，若使用不同货物运价种类时，其件数应分别填写。当使用分段相加的方法组成全程运价和运费时，将运价组成点(运价点)的城市三字代码，填写在货物的件数下面。   
填写货物的外包装类型，若该批货物有不同包装类型，应分别写明包装类型与数量，如纸箱，铁桶，木箱等。
5.12.2 毛重（千克）gross weight

    填写货物的实际重量，使用不同运价计费的货物，应分列重量。
5.12.3 货物品名nature of goods填写货物的自然属性的名称，应真实、准确、完整，不得填写表示货物类别的统称、商业名称或品牌，如电视机不得填写为电子产品；心电图仪不得填写为仪器、仪表。须注明的内装数量，应事先经航空承运人同意及核实。如无法填写完整的，可后附品名清单，作为托运书的有效组成部分。
注：除经过承运人和托运人当面查对并在航空货运单上注明经过查对或者书写关于货物的外表情况的说明外，航空货运单上关于货物的数量的说明不能构成不利于承运人的证据。
5.12.4 尺寸或体积dimensions or volume
填写货物包装尺寸（单位：cm）、件数和体积。注明货物的长、宽、高。须注明的尺寸或体积的，应事先经航空承运人同意及核实。

注：除经过承运人和托运人当面查对并在航空货运单上注明经过查对或者书写关于货物的外表情况的说明外，航空货运单上关于货物的体积和情况的说明不能构成不利于承运人的证据。
5.13 直单或集运direct by air carrier’s AWB or May be shipped as a consolidation
在“直单”的格子内打“√”符号。表示货物必须直接使用航空的航空货运单运输。
在“集运”的格子内打“√”符号。表示货物可以使用货运代理公司的航空分运单与其他托运人的货物一起以集运货物的方式运输。
5.14其他说明或服务要求other information or service requested
如果托运人对于货物的储运或者服务有其他任何说明或者要求的，应在此栏写明。
5.15托运人授权和保证shipper’s authourization and certification
5.15.1托运人授权此托运书右上方名称的货运代理公司代填写航空货运单，以托运人的名义或代托运人在航空货运单上签名, 并根据该航空货运代理人和/或承运货物的航空承运人的合同条件发运货物。

5.15.2托运人应当在此栏①、②、③或④适用的相应格子内打“√”符号，表示对该内容的保证。
a. 托运人托运的货物不属于适用的危险品规则规定的危险品也不含的任何危险物品或者物质、不属于或含适用的法律和政府规定限制运输的物品或物质的，在①和②前面的格子内打“√”符号。
b. 托运人托运的货物属于适用的危险品规则规定的危险品或含有危险物品或者物质、但不属于或含适用的法律和政府规定限制运输的物品或物质的，在①和③前面的格子内打“√”符号。
c. 托运人托运的货物属于或含适用的法律和政府规定限制运输的物品或物质、但不属于适用的危险品规则规定危险品也不含任何危险物品或者物质的，在①、②和④前面的格子内“√”符号。
d. 托运人托运的货物属于或含适用的法律和政府规定限制运输的物品或物质、也属于适用的危险品规则规定危险品或者含危险物品或者物质的，在①、③和④前面的格子内“√”符号。
注：还可增加内容“托运人托运的货物属于或含适用的法律、政府规定以及承运人要求应遵守特种货物运输的物品或物质、但不属于适用的危险品规则规定危险品也不含任何危险物品或者物质的”。
5.15.3托运人签名或者盖章Signature of Shipper
     托运人应在此处签名或者盖章。经办人应签名并留下其电话号码等联系方式，以便在必要时与其联系相关事宜。
5.16托运书编号SLI No. 

对于需要扩展页的托运书，应在托运书和其扩展页上填入托运书的编号（序号），表示该托运书与其扩展页为同一份托运书。
5.17. 制单日期  date of issuance

   由托运人或其代理人填写填制托运书的日期，按日月年格式填写。

5.18制单地点  at(place)

由托运人或其代理人填写填制托运书的地点。应填写城市或机场名称。
附件1（推荐性附件）：航空货运代理人发行的国内托运书
                      航空货运单托运书                                 
Shipper's Letter of Instructions for Issuing Domestic Air Waybill (SLI)

(16)托运人编码Shipper’s Code:                               (17) SLI No.:       
	 (1)托运人名称和地址Shipper’s Name and Address
（填入全称、地址、邮编、电话、传真或电子邮箱Insert full name and address incl postal code and tel. fax.No or E-mail)
               
	（航空货运代理人的中英文名称及标识）

	
	（15）托运人授权和保证Shipper’s Authourization and Certification

	
	（15A）请贵公司在收到此单货物时.代我们（我）填写航空货运单,或如果适用按照我们（我）的授权建立一份货物电子记录和其他必要的文件，以我们（我）的名义或代我们（我）签名, 并根据贵公司和/或承运货物的航空公司的合同条件发运货物。You are hereby requested and authorized upon receipt of the consignment described herein to prepare and sign the Air Waybill or to, if applicable and so authorized，create a Shipment Record and other necessary documents in our (my) name or on our (my) behalf and dispatch the consignment in accordance with your and/or the Condition of Contract of the carriers employed 

（15B）我们（我）保证（在适用的格子 内打“√”符号表示）：We (I) certify that（stick the appropriate box） ：
□①此单的所有申报和各内容的填写正确和真实,货物的内容与填写的品名一致，并已妥善包装，符合航空运输安全要求。 All statements made and all information contained herein are correct and true. The contents of this consignment are properly identified by name and are properly packed and meet the requirements of safe air transportation.  

□②此单货物不属于危险品，也不含适用的危险品规则规定的任何危险物品或物资。 This shipment is not dangerous goods and does not contain any articles or substances subject to the applicable dangerous regulations

□③此单货物属于危险品或含适用的危险品规则规定的危险物品或物质，按照适用的危险品规则正确地申报品名及其数量限制。每一包件的内容已妥善包装，内外包装符合适用的航空运输危险品规则的规定，符合航空安全运输要求。This consignment is dangerous goods or contains articles or substances subject to the applicable dangerous regulations and is properly identified by name and its limited quantity. The contents contained in each package are properly packed both inside and outside and meet the requirements of safe air transportation.

□④ 本票货物属于适用的法律和政府规定限制运输的物品或物质，但已经获得政府的运输许可证。This consignment contains articles or substances restricted for carriage by applicable laws and government regulations. The required permits for transportation are available.
（15C）托运人签名、盖章：       

Signature of Shipper
经办人 Completed by::                   

（如需要，填入身份证号码If  required, insert ID No.          ）

电话Tel.

传真Fax.
电子邮箱E-mail:

日期Date:

	(2)收货人名称和地址Consignee’s Name and Address

（填入全称、地址、邮编、电话、传真或电子邮箱Insert full name and address incl. postal code and tel. fax.No or E-mail)
                    
	

	(3)另请通知Also Notify
（填入全称、地址、邮编、电话、传真或电子邮箱Insert full name and address incl. postal code and tel. fax.or E-mail)
                    
	

	(4)始发地机场Airport of Departure     
	(5)目的地机场Airport of Destination

     
	

	(6)运输声明价值（元）Declared Value for Carriage（RMB）
	(7)保险金额（元）

Amount of Insurance（RMB）
	(8)航班/日期Flight/Date 

	

	(9)重量运费/声明价值费支付方式（在格子内打“√”符号指定一种） Weight/Valuation Charges（Stick““√”in the box to specify one）
	(10)始发地其它费用支付方式（在格子内打“√”符号指定一种）Other Charges（Stick““√”in the box to specify one）
	

	预付Prepaid□
	到付

Collect□
	预付

Prepaid□
	到付

Collect□
	

	(11)唛头、储运注意事项、交承运人和附航空货运单文件Marks and Numbers, Handling Information，Documents for carrier and to be attached to the Air Waybill



	 (12)货物说明Consignment Descriptions

	(12A)件数和包装方式
No. of Pieces/Kind of Packing
	(12B)毛重(千克)Gross Weight (kg）
	(12C)货物品名（自然属性的）
Nature of Goods，
	(12D)尺寸或体积
Dimensions or Volume

	
	   
	注：（须注明的内装数量及尺寸或体积的，应经航空
	承运人同意及核实

	（13）在格子内打“√”符号指定直单或集运Stick“√”in the box to specify if direct or consolidate
	（14）其他说明或服务要求Other information or Service Requested


	（13A）直单Direct by air carrier’s AWB □
	(13B)集运May be shipped as a consolidation □
	

	（18）仅供供货运代理人用 For use by forwarder only
分运:   分运单号码House AWB No.               制单日期Date of Issuance：              制单人Prepared by: 
主运单号码Master AWB No.:             制单日期Date of Issuance:               制单人Prepared by:


国内航空货运托运书 扩展页Extension List
Shipper's Letter of Instructions for Issuing Domestic Air Waybill（SLI）  

                                             （20）SLI No.: 

	 (12)货物说明Consignment Details

	（12A）件数和包装方式
No. of Pieces/Kind of Packing
	（12B）毛重（千克）Gross Weight (kg）
	（12C）货物品名（自然属性的）Nature of Goods 
	（12D）尺寸或体积
Dimensions or Volume

	
	
	须注明的内装数量及尺寸或体积的，应经航空承运人同意及核实）

	

	（15C）托运人签名、盖章：       

Signature of Shipper
经办人 Completed by::
日期Date：


注：此处可印制货运代理人的航空货运合同条件

附件2（推荐性附件）：航空承运人发行的国内货物托运书

                    委托填写国内航空货运单托运书
Shipper's Letter of Instructions for Issuing Domestic Air Waybill（SLI）    
         (15)托运人编码Shipper’s Code:                                   (16) SLI No.: 
	(1)托运人名称和地址Shipper's Name and Address

（填入全称、地址、邮编、电话、传真或电子邮箱Insert full name and address incl. .postal code and tel. fax.No or E-mail)
                  
	（承运人的中英文名称及标识）

	
	（14）托运人授权和保证Shipper’s Authourization and Certification

	
	（14A）请贵公司在收到此单货物时.代我们（我）填写航空货运单,或如果适用按照我们（我）的授权建立一份货物电子记录和其他必要的文件，以我们（我）的名义或代我们（我）签名, 并根据贵公司的合同条件发运货物。You are hereby requested and authorised upon receipt of the consignment described herein to prepare and sign the Air Waybill or to, if applicable and so authorized,  create a Shipment Record and other necessary documents in our (my) name or on our (my) behalf and dispatch the consignment in accordance with your carrier’s Condition of Contract. 

（14B）我们（我）保证（在适用的格子 内打““√”符号表示）：We (I) certify that（stick the appropriate box） ：
□①此单的所有申报和各内容的填写正确和真实,货物的内容与填写的品名一致，并已妥善包装，符合航空运输安全要求。 All statements made and all information contained herein are correct and true. The contents of this consignment are properly identified by name and are properly packed and meet the requirements of safe air transportation.  

□②此单货物不属于危险品，也不含适用的危险品规则规定的任何危险物品或物资。 This shipment is not dangerous goods and does not contain any articles or substances subject to the applicable dangerous regulations

□③此单货物属于危险品或含适用的危险品规则规定的危险物品或物质，按照适用的危险品规则正确地申报品名及其数量限制。每一包件的内容已妥善包装，内外包装符合适用的航空运输危险品规则的规定，符合航空安全运输要求。This consignment is dangerous goods or contains articles or substances subject to the applicable dangerous regulations and is properly identified by name and its limited quantity. The contents contained in each package are properly packed both inside and outside and meet the requirements of safe air transportation.

□④ 本票货物属于适用的法律和政府规定限制运输的物品或物质，但已经获得政府的运输许可证。This consignment contains articles or substances restricted for carriage by applicable laws and government regulations. The required permits for transportation are available.
（15C0托运人签名、盖章：       

Signature of Shipper
经办人 Completed by::                   

（如需要，填入身份证号码If  required, insert ID No.          ）

电话Tel.

传真Fax.
电子邮箱E-mail:

日期Date:

	(2)收货人名称和地址Consignee's Name and Address

（填入全称、地址、邮编、电话、传真或电子邮箱Insert full name and address incl. postal code and tel. fax.No or E-mail)
                    
	

	(3)另请通知Also Notify
（填入全称、地址、邮编、电话、传真或电子邮箱Insert full name and address incl. postal code and tel. fax.No or E-mail)
                 
	

	(4)始发地机场

Airport of Departure     
	(5)目的地机场
Airport of Destination

     
	

	(6)运输声明价值（元）Declared Value for Carriage（RMB）
	(7)保险金额（元）
Amount of Insurance（RMB）
	 (8)要求航班/日期Flight/Date Requested


	

	(9)重量运费/声明价值费支付方式（在格子内打“√”符号指定一种） Weight/Valuation Charges（Stick““√”in the box to specify one）
	(10)始发地其它费用支付方式（在格子内打“√”符号指定一种） other Charges（Stick““√”in the box to specify one）
	

	预付Prepaid□
	到付

Collect□
	预付

Prepaid□
	到付

Collect□
	

	(11)唛头、储运操作注意事项、交承运人和附航空货运单文件Marks and Numbers, Handling Information and Documents to be attached to the Air Waybill



	(12)货物说明Consignment Descriptions

	(12A)件数和包装方式
No. of Pieces/Kind of Packing
	(12B)毛重（千克）Gross Weight (kg）
	(12C)货物品名（自然属性的）Nature of Goods
	(12D)尺寸或体积
Dimensions or Volume

	
	
	    
	

	(13)其他说明或服务要求Other information or Service Requested  

	（17）供承运人用For Carrier’s use only

货运

Air W:    货运单号码AWB No.  制单日期Date of Issuance:  制单人Prepared by: 




委托填写国内航空货运托运书 —— 扩展页Extension List
Shipper's Letter of Instructions for Issuing Domestic Air Waybill（SLI）  

                                             （19）SLI No.: 

	 (12)货物说明Consignment Descriptions

	（12A）件数和包装方式
No. of Pieces/Kind of Packing
	（12B）毛重（千克）Gross Weight (kg）
	（12C）货物品名（自然属性的）Nature of Goods
	（12D）尺寸或体积
Dimensions or Volume

	
	
	须注明的内装数量及尺寸或体积的，应经航空承运人同意及核实）
	

	（14C）托运人签名、盖章：       

Signature of Shipper
经办人 Completed by::
日期Date：


注：此处可印制航空承运人的航空货运合同条件






PAGE  
1

